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MMPOBJIEMA S3bIKOBOM UHTEP®EPEHIIUU B IIPEIIOTABAHHUH
PYCCKOI'O A3bIKA B ITIOJIbBCKOA3BIYHOU AYIUTOPUN

© E.N.KoaocoBa

B cratbe paccMaTpuBarOTCsl HMpOOJIEMBI A3BIKOBOH HMHTEP(EPEHIMH B IMPAKTHKE IPENOJaBaHUS HWHO-
CTPaHHOTO S3bIKa, B YACTHOCTH PYCCKOTO SI3bIKA B MONBCKOA3BIMHON ayauTopun. IloqaumMaercsa Bompoc o
pasrpaHUYCHUN MOHATHI MEXBA3BIKOBas OMOHUMHMS U MEXBSI3BIKOBAs MapOHUMUS, UCCIICAYIOTCS sIBIIE-
HHS HE TOJIBKO SI3bIKOBOM, HO W JIMHI'BOKYJIbTYpPHO# nHTEpdEepeHInn.

KiroueBble ciioBa: POACTBCHHBIC A3BIKH, A3BIKOBAs I/IHTep(l)epeHHI/IH, MCXBA3BIKOBAasA OMOHUMUS, MCKb-

SA3BIKOBAs MMapOHUMUS, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHA.

[IpoGiieMbl MBYS3bIYUSI, MHOTOSI3BIYUS U B3aH-
MOBJIMSIHUSL SI3IKOB TIOCTOSIHHO TPHUBJICKAIOT BHH-
MaHHe S3bIKOBeAOB. Ha mpoTshkeHnn Bceld UCTOpUH
Pa3BHUTHS YEIIOBEUECKOTO OOIIeCTBa JIOAN BCTYIIAIN
B BOEHHBIE, DJKOHOMHYECKHE, TTOTUTUIECKIE, KYIb-
TypHBIE W JPyTrde OTHOIICHHS APYT C IPYyroMm, mpe-
OlloNIeBasi pa3HOro poja Oaphepbl, B TOM YHCIE —
S3BIKOBBIE. VI3BECTHO, YTO S3BIKOBBIE Oapbepsl Ipe-
OJIOJIEBAIOTCS C MTOMOIIBIO0 MEKKYJIBTYPHOU KOMMY-
HUKalll{ U TepPeBOja, KOTOPbIE HMOCTOSHHO YCIOXK-
HSIOTCS] MHTEP(PEPEHITMOHHBIMH TTPOIECCAMHU.

B menoM 3HaKOMCTBO ¢ WHOCTPAaHHBIM S3BIKOM
OKa3bIBaeT YHHKaJlbHOE BO3JEHCTBHE Ha JIMYHOCTDH
YyelnoBeka. B mporecce oBmageHWs HOBBIM CPEICT-
BOM OOIICHHS YEJIOBEK oOoramaer IMpekae BCEero
CBOI BHYTpeHHUN wmup. Ilosydaer BO3MOXKHOCTB
MpUOOMIUTECSI K MHOMY MHPOBOCIPHATHIO M TpH-
ONMM3NUTHCS K TOHUMaHUIO )eHOMEHA S3BIKA.

Konnenmus onucanusi s3bIKOBOW HHTEphEPEH-
LUK, BO3HUKAIOUICH NPU M3YUYCHUH PYCCKOTO SI3bIKA
KaK WHOCTPAaHHOTO, 3aTParuBaeT Kak TEeOPETHIECKUE
(MeTomoToTHYecKne), TaKk W TMpaKTHUeCKue (MeTo-
nudeckre) Bompochl. OOpaTuMcd K TMOHATHIO HH-
tepdepeHnms: uHTEphepeHus (OT nar. inter — me-
XKy coboi, B3anMHO | ferio — kKacaroch, yaapsr0) —
B3aUMOJICICTBHE S3BIKOBBIX CHUCTEM B YCIIOBHUSX
JBYS3bIUMS, CKIIQABIBAIOLIErocs JUOO NMpH KOHTakK-
TaX S3BIKOB, JIMOO TIPH ... HHAUBUIYAIEHOM OCBOE-
HUHM HEPOJHOTO $3bIKA; BBIPAXKACTCS B OTKIOHEHHH
OT HOPMBI M CUCTEMBI BTOPOT'O SI3bIKa O] BIUSHUEM
pOIHOTO.

JIt000#t s3BIK BOCHIpUHUMAETCS Kak (HeHOMEH
KYJIBTYPBl Hapoja, TOBOPSIIET0 Ha HEM, MOITOMY
o0ydeHne MHOCTPAHHOMY SI3BIKy Ha COBPEMEHHOM
JTare Bce Yalle CTPOUTCS 110 MPHUHIUITY 3HAKOMCTBA
yyaluxcsl ¢ sI3BIKOM 4Yepe3 KyJbTypy Hapoza. [lpu
00y4YEeHUU PYCCKOMY S3BIKY KaKk HHOCTPaHHOMY B
MTOJIECKOSI3BIYHON ayTUTOPHH, HA HAIll B3TJISA, HC-
MTOJIb30BaHUE JAHHOW MOJEIN: A3bIK — KVAbMypa SB-
JsieTCsl OCHOBHOM U BXOXIEHHSA Y4YalluXcs B
MEXKYJIBTYPHBIH JUATOT U YCBOSHUS HEOOXOIUMON
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nekcukd. OJJHAKO UMEHHO B CHIIy OJIM30CTHU S3BIKOB
U KyJIbTYp BO3HUKAIOT Ha MPAKTHKE MPOOIIEMBI S3bI-
KOBOMW, U JJake LIMPE — JIMHTBOKYJIbTYPHOW HHTEp-
¢depennuu. OcoOble TPYAHOCTH B 3TOH NPaKTHKE,
KaK W3BECTHO, TIPEACTaBISIOT TaK Ha3bIBaeMbIe
«JIOXHBIC JPY3bsl MEPEBOAYMKA» — MEKBA3BIKOBBIC
OMOHMMBI ¥ IAPOHUMBI, KOTOPBIE Yallle BCEIro SBJI-
IOTCSI pe3yJbTaTOM B3aUMOBJIHSHUI SI3BIKOB, a B
Cllydae POJCTBEHHBIX SI3BIKOB, KAKOBBIMH SBIISIOTCS
PYCCKHI U TONBCKUH, OCHOBBIBAIOTCS HA POJCTBEH-
HBIX CJIOBAaX, BOCXOIIIUX K OOIIMM NPOTOTUIAM B
sa3bIKe-0cHOBE. [Ipu 3TOM 0C000 CleayeT OTMETHTB,
YTO UMEHHO (OHETHYECKas OJU30CTh POJICTBEHHBIX
A3BIKOB MOJKET IIPUBECTH K HEIOHMMAaHUIO, a 3aTeM
M CIIPOBOIMPOBATh HEANEKBATHYIO PEAaKIUI0 cobe-
cennuka [1: 339].

B nuHreBuctrdeckoil Hayke Mo AaHHOW mpobie-
M€ He BCerza 4eTKO KIaCCH(PUUUPYIOTCS TaKue SB-
JIEHWsI, HET YETKOTO ONpeAeIeHHs, U 3a4acTylo II0-
HATHA CONMXKAIOTCS M CMEIIMBAaIOTcA. Tak, HMero-
LIMecsl Napajjield «...HCCIICAOBATENH HAa3bIBAIOT
[O-Pa3HOMY: «IOXKHBIE JAPY3bsl IE€PEBOIUHUKAN,
«MEXBSI3bIKOBBIE OMOHUMEBD), «OOMaHYHBbIE MEXb-
SI3BIKOBBIE CXOJICTBa», XOTS HU OAHO M3 3THX Ha3Ba-
HAW HE OTpakaeT CYTH YKAa3aHHOTO SBICHUI) [2:
54]. U ecnu siBJIeHUE MEKbSI3bIKOBOH OMOHUMUHM Oa-
3UpyeTCs Ha CYILIECTBOBAaHHUHU CJIOB B 00OUX SI3BIKAX,
CXOJIHBIX /10 CTEHNEHH OTOXKECTBIICHHS 110 3BYKOBOIi
(umm rpadudeckoii) ¢popme, HO MMEIONIMX pa3HbIC
3HAYEHUSI, TO MEXbS3BIKOBAs MAPOHUMHUS — SIBICHHUE
Oonee cioxkHoe U mHUpokoe. CpaBHUTE OMOHHMMBI B
PYCCKOM M TIOJBCKOM SI3BIKAaX: PYCCK. NBITaTh —
MONBCK. pyta¢ (« CHpalIMBaTh»); PYCCK. MyKaTb —
MmoJbCK. pukaé («CTydaTh»); pycCK. Jamika — MOJbCK.
czaszka («gepern»); pyccK. JKyTKAN — MOJIBbCK. rzutki
(«TTOIBMKHBIN, JKUBOI»); pycCK. MPOCTO — MOJIBCK.
prosto («psaMo») u apyrue [3-4]. K MexbA3bIK0BBIM
[IapOHUMAaM HPUHITO OTHOCHUThH CJIOBA, HE BIIOJHE
cxoaHble Mo (hopMe, HO BBI3BIBAIOIINE JIOKHBIE ac-
COLIMAIMN M OTOKECTBJIEHUE B IpOIlecCE KOMMYHH-
Kaluy Ipu (HaKTHYECKOM PACXOKACHUH 3HAYECHUH.
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CpaBHuTe: TIONBCK. oredzie («mociaHue») — PYCCK.
OpyXHe, ITOJIbCK. ostatni («MOCHeTHHUN») — PYCCK.
ocTanbHOMN; TOJbCK. Sliwki («CIUBBI») — pYyCCK.
CJIMBKH; MONLCK. biesiada («3acTombe») — pycck. Oe-
cena; moybck. ogoli¢ (sig) («OpHUTB(cs)») — PYCCK.
oroiuTh(cs); monbek. krawat / krawatka («ranctyk»)
— pycck. kpoBath u apyrue [3-4]. OTcyTcTBUE MOJ-
HOW OIHO3BYYHOCTHU B CHUJIy Pa3HbIX apTHUKYJIALUOH-
HBIX BO3MOYKHOCTEH PYCCKOTO U MOJILCKOTO SI3BIKOB,
a TaK)Ke Pa3HOrO XapakTepa yAapeHUs He MO3BOJISET
OTHECTH JIaHHBIE JIEKCEMBI K Paspsay MEXbS3BIKO-
BbIX OMOHHMMOB, TaK KaK 3TO OJHO M3 BaKHBIX OIIpe-
JeneHnii oMOHMMHUHU. TakuM 00pa3oM, MOKHO TOBO-
PHUTDH O HATMYUH MEXBbSI3bIKOBOW HAPOHUMHUH.

SIBneHre OMOHUMMH M MAPOHUMMHU SIPKO U BBI-
pPasUTENBHO TIPENICTABICHO HAa  MEXB3BIKOBOM
ypoBHe. HecoMHEHHO, YTO MpH MCIOJIB30BaHUHU T0-
TMOOHBIX (OJIM3KUX) CJIOB B MpOIlecce KOMMYHHKAIHN
yCHJIMBAeTCsT MHTEp(EPEHIHs POJHOTO S3bIKA, YTO
NPUBOAUT K OIIMOKaM B HCIOJIB30BAHUU CIIOB.
CpaBHuTe: pycck. nBopel — MmoyibcK. dworzec («Bo-
K3aJ»); PYCCK. o0OpamoBaTh — MOJILCK. obradowac
(«3acematp, 00CYXKIaTh»); pyccK. TpyOblil — MOJIBCK.
gruby («TOJICTBII»); PYCCK. HEBOJIBHO — TOJBCK. Nie
wolno («Henp3s») u apyrue [3-4].

donerndeckass OIU30CTh PYCCKO-TIOJILCKUX T1a-
POHUMOB CBSI3aHa C Pa3TMYHBIMH MPHYMHAMH, KaK
MIPaBUIIO, 3TO CJIOBA OOIIECIaBIHCKUE, BOCXOISIIUE
K OZHOMY KOpHIO. Kak M3BECTHO, TUIIHYHBIE U3Me-
HEHHS B CEMAHTHKE CIIOBA B TEUCHHE €r0 JINTEIb-
HOTO CYIIECTBOBAaHMS B S3bIKE MOTYT OBITH Ipen-
CTaBJIEHbI CY)KEHUEM WU PACIIMPEHUEM €r0 CeMaH-
THUYECKOT0 00beMa M KOHTEKCTOM €ro ymorpeodiie-
Hus. Tak, UCTIONB30BaHKE B PYCCKOM SI3BIKE HIMPO-
KOT'O 3HAa4Y€HHUs, a B IIOJBCKOM — y3KOT0, CICLHalIb-
HOTO 3HAYCHHUS XapaKTepHO JUIS CIEeIYIOIIUX Iap:
pycck. 3momelt — monbek. ztodziej («Bop»); pycck.
MECTO — MOJIBCK. miasto («ropoj); pyccK. Heaemns —
moJIbek. niedziela («BockpeceHbe») n npyrue [3-4].
CyxeHHe CeMaHTHYeCKoro oObeMa clioBa Ipen-
CTaBJICHO B PYCCKOM SI3bIKE€ B IPOTHUBOIIOJIOKHOCTb
MOJTBCKOMY: TIONBCK. Zywot («KH3HBb) — PYCCK. JKH-
BOT; ToJbCK. gadac («roBOPHUTHY») — PYCCK. rajarh;
MOJIBCK. groza («y»kac, KomMap») — pycck. rposa [3-
4].

Bonpuioii MHTEpEC B CONMOCTABUTEIBLHOM aCIEK-
Te, 0€3yCIOBHO, MPEACTABISAIOT U Mapajien, B KO-
TOPBIX PasBUTHE OJHOKOPCHHBIX CJIOB B pa3HBIX
A3bIKaxX NMPHUBOAUT K IOSBICHUIO JEKCEM C IIPOTHBO-
MOJIOXKHBIM 3HAa4YeHUEM (TaK Ha3bIBaeMasi MEXKbS3bI-
KOBasi DHAHTHOCEMHsS): TOJBCK. zapomnie¢ («3a-
OBITE») — PYCCK. 3allOMHHTB; IMOJIBCK. Won («apo-
MaT») — PyCcCK. BOHb U japyrue [3, 4]. Otu cnosa Hy-
KIAIOTCA B CIEUUAJbHOM KOMMEHTapHu, IO BO3-
MOKHOCTH MCTOPHUYECKOM, C BBIICHEHHEM 3TUMOJIO-
TUH, OOBSICHCHWEM NpPHYWH, KOTOPHIE CIIOCOOCTBO-
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BaJIM 3aKPEIJICHHIO MMPOTHUBOTIONIOXKHBIX 3HAUEHUH Y
CJIOB.

ToBopst 0 MOHATHM JHHIBOKYJIBTYPHOH HHTEp-
(depeHIUN, HE IUIIHUM OyIeT MOTYePKHYTh H TO,
YTO pycCKas W IOJIbCKAs KyJIbTYPHI UMEIOT MHOTO
o0miero B CWJIy BXOXJIEHHUS B €IUHBIN IUIACT Cia-
BSHCKUX KYJBTYyp, @ CJeJOBaTeNbHO, MOJbCKas
KyJIbTypHasi KapTHHA MHpPa UMEET TOYKH COIPHKOC-
HOBEHUSI C KYJbTYpPHOH KapTHHOH MHpa PyCCKUX
[5]. [TosTOMY, HanpuMep, IPU 3HAKOMCTBE yUallluX-
Csl C PYCCKMMH HAaIlMOHAIBHBIMU TMpa3gHUKaMHU (pe-
JUTUO3HBIMHU, HAPOAHBIMH, TOCYJapCTBEHHBIMH, Ce-
MEHHBIMHU) CIEAYEeT 3TO yYUTHIBaTh. Tak, paccMoOT-
pEeHHE POXKIECTBEHCKHUX HIIM MACXalIbHBIX TPAIUIIAN
B [lonpie HapAMYIO0 COOTHOCHTCS C PYCCKUMU. 3a-
Jada TIpernojaBaTelss aKTUBH3HPOBATH MEBIIUICHUE
y4Yaluxcs, HAy4uTh CONOCTABIATH 3JEMEHTHI POJI-
HOW W WHOU KynbTyphsl. llpemomaBatens 6e3 Tpyna
MOJKET BbIOpaTh CIEAYIOUIYIO MOJENb NMpH Iojade
HOBOI'O MaTtepuana kyremypa I — kyasmypa 2 ¢ po-
eknuen sa3vix 2 — sa3vik 1 [1: 339]. Ha 3anarusx, no-
CBSIIICHHBIX STHM IPa3HUKAM, Ba)KHO BBECTH He-
obxomumyro nekcuky (PoxxmecTBo, yKpareHue
énoukn, BepOHoe Bockpecenbe, Boze Narodzenie,
strojenie choinki; Palmowa Niedziela u T.1.), B TO
JKe BpEeMs YETKO Pa3bsCHUTh CEMaHTUKY Oe39KBHBa-
JICHTHOM JIEKCUKH, TECHO CBS3aHHOW HMEHHO C
kynbrypoii llonmpmm (dzielenie optatkiem, koleda,
obrus bialy — mpenomienue obnatku, Kojsijka, Oe-
Jas ckartepTh W T.1.). [lo AaHHOH MOJETH MOKHO
MOCTPOUTH 3aHSATHE, Ha KOTOPOM PacCKa3bIBaeTCs O
HApOJHBIX M TOCYJAPCTBCHHBIX TIpa3jaHUKaxX (Ha-
npumep, I[IpoBoas! 3umbl, 9 mMas — Jlens [loGeast u
Ap.)

Kak momous cobeceqHukaM MOHSATH APYT ApyTa
u n3bexartp JakyH B oomennu? Ha dro cremgyer 00-
paTuTh BHUMaHHE B MPOLIECCe 3HAKOMCTBA C APYTUM
SI3BIKOM, YTOOBI N30€KaTh HEMPABUIILHOTO YIIOTPeO-
JICHUS JIEKCEMBbI?

B mponecce 3HakoMcTBa C A3BIKOM (PYCCKUM
WIH TIOJIbCKUM) Ba)XHO OTPEAETUTh KPYT TeX JIeK-
ceM, KOTOpBIE TOJIeKAT UCCIEAOBAHUIO U 3ayqHBa-
Huto. /Iy1g ucronb30BaHus B peyd Mapajuiesiei, He-
COMHEHHO, OyIyT XOpOIIX MPeaBapUTEIbHO COCTaB-
JICHHBIE TIEPEYHH, JEKCHUECKNe MHHUMYMBI H TIPO-
gee. MOXXHO MOPEKOMEHAO0BaTh MOAOOp JIEKCEM I10
TEeMaTUuKe, MO YacTsAM pedd, Mo crenuduke ymor-
pebneHwst, o YMONMOHAIIFHOW OKpacKe U IpoJee.

Tax, HanpuMep, BO3MOXHO COCTaBJICHHE Pa3HBIX

MEPEYHEH:
CYIIECTBUTENbHBIE C  AMOIMOHAIBHO-
SKCIIPECCUBHOM OKpAacKoOil, BXOJAIIUE B KPYT ycTa-
peBIIel JEKCHKH: PYCCK. ycTa, O4YH, 4ejo, TOAMHA
(MO3T., BO3BBINIL.) — TOJBCK. uUsta («poT»), 0OCZy
(«rmazay), czoto («100»), godzina («4ac») (HEUTp.);
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— rJ1aroiiel 00MIeynoTpeOnTEeNbHBIE: TTOIBCK. Ob-
chodzi¢ («mpaszgHoBaTh»), obliczaé («mOACYUTHI-
BaTh»), myli¢ («omubarbcs»), mieszkaé («KHTh,
poXuBaTh»), zakaza¢ («3amperuts»), uwazaé
(«cmenuTh, BHUMATEIHHO CMOTPETHY); PYCCK. 3a-
MOMHUTE («3a0BITh»), YCTaTh («IIPEeKpaTUThCA, yC-
TOSITBY»), 1EJ0BaTh («IEIUTh, METUTHCSY), 3aTOYUTh
(«3aKaTuTh»), criacaTh («CKapMIIUBAThLY») U .

WutepeceH TOT (akT, YTO MHOTHE JIEKCEMBI
MIPEJICTABJICHBI IICNIBIMUA IICTIOYKAMH COOTBETCTBUI:
godzina = yac — czas = BpeMs; ThIkBa = dynia — JbI-
Ha = melon; dywan = koBep — kawior = ukpa; GpyxT
= owoc — oBoll = jarzyna; wpHudT, moyepk = pismo
— miuchMoO = list ¥ T.11.

[Tocne mpenBapuTeNbHO TPOBEIECHHOH pPabOTHI
M0 aHalM3y, 3ayYHBAHUIO, COTIOCTABJICHUIO JIEKCEM
MOTYT OBITh TPEJIOKEHBI JUAJOTH, B KOTOPBIX HE-
00XOJIIMO HCIIOJIb30BaTh IMAapallieNid, TEKCTBI s
nepeBoJia u T.1I.

Jns cnenuanucToB-(QUI0IOrOB BO3MOXKHO HC-
MOJIb30BaHUE HCTOPUYECKOTO0 KOMMEHTHPOBAHUSA,
CBSI3aHHOTO C PAacCMOTPEHHEM PeryJsIpHOTO Xapak-
Tepa (OHETHUECKUX COOTBETCTBUH, KOTOphIC HMe-
I0TCS B POJICTBEHHBIX SI3bIKaX (MOJHOTIIache / He-
TIOJTHOTJIacHe, CIIEABI pedIIeKcaIii COTIIACHBIX C | U
Ip.), BOCCTaHOBJCHHUE npadopMbl U npodee. Cyiie-
CTBOBAaHHWE HEKOI/Ia TPACIABIHCKOTO SI3bIKOBOTO
€IMHCTBA, CBS3aHHOTO C PAIOM JKCTPAIWHTBHCTH-
YeCKUX NpUYMH (PacrloioKeHHe, OOIIeCTBEHHO-
KYJIbTYPOJIOTUYECKHI XapaKTep, TECHBIH KOHTAaKT
MeX]y TUIEMEHAMH H JIp.), TaK CKa3aTh, CBSA3b C Ipa-
S3BIKOM, Jae€T BO3MOXKHOCTH TPOCIEANTH T€ H3Me-
HEHHSI, KOTOPbIC MPOU30LUIN B 000X SI3bIKaX MOCIe
paszena Ha 3amajHoO-, I0XHO- M BOCTOYHOCJIABSH-
CKHE S3BIKOBBIC I'PYyIMIbl. BeIOOp JaHHOIO CpaBHU-
TENILHO-MCTOPHUECKOTO METOJla HM3YUYCHHUS SI3bIKa
XOPOII C MO3UIUN PACCMOTPEHUS UCTOPUH Pa3BUTHUS
000MX S3BIKOB. JTa METOJWKA B OOYYEHUHU S3BIKY
MOMOJKET B Pa3BHTHH TAaK HA3BIBAEMOTO «S3BIKOBOTO

YyThs» Y YYallUXCS MU TBOPYECKOIO MOAXoAa K MO-
JIyYEHUIO 3HAHUM.

Takum 00pa3oM, BBIJCICHUE CXOJCTB M Pa3iiH-
4yuil B peneax JEKCUKUA POACTBEHHBIX SI3bIKOB, Je-
TaJIbHOE€ W3YUYCHHE SABJICHUN MEXBS3BIKOBON Mapo-
HUMHHM U CMEXKHBIX C HEIO SBJICHUM MO3BOJISIOT OC-
MBICIIUTD TPOIECCH, MPOTEKAIOUIUE B S3bIKAX, U
OCO3HAaHHO TMPOTHBOIIOCTABUTH HMHTEP(EPEHITUIO
POMHOTO SI3bIKAa. B KOHEYHOM cUeTe MPaKTUIECKUM
pe3ybTaTOM MOMOOHOTO HM3Y4YEHHs JIEKCHUYECKOTO
cocTaBa SIBIIIETCSl HE3aTPYIHEHHOE OOIIeHHE Tpes-
CTaBUTENEH IBYX POJICTBEHHBIX 3THOCOB, KOPPEKTHU-
pPOBKa OIIMOOK, SIBISIONIMXCS CICIACTBUEM MEXKbs-
3BIKOBOW MHTEP(EPEHIINH.
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LINGUISTIC INTERFERENCE
IN TEACHING RUSSIAN TO POLISH LEARNERS

E.I.Kolosova

The article explores the issue of linguistic interference in foreign language teaching, namely, teaching
Russian to Polish speaking learners. The author distinguishes the terms “cross-language homonyms” and
“cross-language paronyms” by studying both linguistic and cultural linguistic interference.
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paronyms, cultural linguistics.
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